	P
R Í LOHA 

I
	ZOZNAM ČINNOSTÍ, NA KTORÉ SA VZŤAHUJE VZÁJOMNÉ UZNÁVANIE

1. Prijímanie vkladov a iných návratných zdrojov.

2. Poskytovanie úverov okrem iného vrátane: spotrebiteľských úverov, hypotekárnych úverov, faktoringu, s regresom

a bez regresu, financovania obchodných transakcií (vrátane forfajtingu).

3. Finančný lízing.

4. Služby spojené s prevodom peňazí.

5. Vydávanie a správa platobných prostriedkov (napr. kreditné karty, cestovné šeky a bankové zmenky).

6. Záruky (garancie) a prísľuby.

7. Obchodovanie na vlastný účet alebo účet klientov s:

a) nástrojmi peňažného trhu (šeky, zmenky, vkladové listy atď.);

b) devízami;

c) finančnými termínovými obchodmi (futures) a opciami;

d) kurzovými a úrokovými nástrojmi; alebo

e) prevoditeľnými cennými papiermi.

8. Účasť na emisiách cenných papierov a poskytovanie s tým spojených služieb.

9. Poradenstvo podnikom v otázkach kapitálovej štruktúry, odvetvovej stratégie a podobne a poradenstvo a služby v otázkach zlúčenia a splynutia a kúpy podnikov.

10. Sprostredkovanie na peňažnom trhu.

11. Správa portfólia (portfolio management) a poradenstvo.

12. Úschova a správa cenných papierov.

13. Úverové referenčné služby.

14. Služby súvisiace s bezpečnostnými schránkami (safe custody).

Služby a činnosti uvedené v prílohe I oddiel A a B smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/39/ES z 21. apríla 2004 o trhoch s finančnými nástrojmi (1) v súvislosti s finančnými nástrojmi uvedenými v prílohe I oddiel C uvedenej smernice podliehajú vzájomnému uznávaniu podľa tejto smernice.


	N
	483/2001
	§ 2

O 1 

O 2
	Banka je právnická osoba so sídlom na území Slovenskej republiky

založená ako akciová spoločnosť, ktorá

a) prijíma vklady a

b) poskytuje úvery

a ktorá má na výkon činností podľa písmen a) a b) udelené bankové povolenie. Iná právna forma banky sa zakazuje. 

Banka môže okrem činností uvedených v odseku 1 vykonávať, ak ich má uvedené v bankovom povolení, tieto ďalšie činnosti:

a) tuzemské prevody peňažných prostriedkov a cezhraničné prevody peňažných prostriedkov (ďalej len „platobný styk a zúčtovanie“),

b) poskytovanie investičných služieb1a) pre klientov a investovanie do cenných papierov na vlastný účet,

c) obchodovanie na vlastný účet

1. s finančnými nástrojmi peňažného trhu v slovenských korunách a v cudzej mene vrátane zmenárenskej činnosti,

2. s finančnými nástrojmi kapitálového trhu v slovenských korunách a v cudzej mene,

3. s mincami z drahých kovov, pamätnými bankovkami a pamätnými mincami, hárkami bankoviek a súbormi obehových mincí,

d) správu pohľadávok klienta na jeho účet vrátane súvisiaceho poradenstva,

e) finančný lízing,

f) poskytovanie záruk, otváranie a potvrdzovanie akreditívov,

g) vydávanie a správu platobných prostriedkov,

h) poskytovanie poradenských služieb v oblasti podnikania,

i) vydávanie cenných papierov, účasť na vydávaní cenných papierov a poskytovanie súvisiacich služieb,

j) finančné sprostredkovanie,

k) uloženie vecí,

l) prenájom bezpečnostných schránok,

m) poskytovanie bankových  informácií,

n) hypotekárne obchody podľa § 67 ods.1,

o) funkciu depozitára podľa osobitného predpisu,

p) spracúvanie bankoviek, mincí, pamätných bankoviek a pamätných mincí.
	Ú
	NBS
	
	

	PR Í

LOHA 
III 

bod 1.
	ZAOBCHÁDZANIE S KREDITNÝM RIZIKOM ZMLUVNEJ STRANY V SÚVISLOSTI S DERIVÁTOVÝMI NÁSTROJMI, REPO TRANSAKCIAMI, TRANSAKCIAMI POŽIČIAVANIA ALEBO VYPOŽIČIAVANIA CENNÝCH PAPIEROV ALEBO KOMODÍT, TRANSAKCIAMI S DLHOU DOBOU VYSPORIADANIA A TRANSAKCIAMI POŽIČIAVANIA S DOZABEZPEČENÍM

ČASŤ 1

Vymedzenie pojmov

Na účely tejto prílohy sa uplatňuje toto vymedzenie pojmov:

Všeobecné pojmy 

1. Kreditné riziko zmluvnej strany (CCR) je riziko zlyhania zmluvnej strany transakcie pred záverečným vysporiadaním peňažných tokov transakcie
	
	
	
	
	
	
	
	

	PR

Í

LOHA 

V
 bod 1.
	TECHNICKÉ KRITÉRIÁ PRE ORGANIZÁCIU A ZAOBCHÁDZANIE S RIZIKAMI 

1. RIADENIE

1. Riadiaci orgán uvedený v článku 11 definuje opatrenia na rozdelenie povinností v organizácii a na zabránenie konfliktu záujmov.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33c O 1

§ 33c O 5

§ 33c O 6
	Na účely výpočtu hodnoty zodpovedajúcej požiadavke na vlastné zdroje na pokrytie rizík podľa § 30 ods. 4 písm. b) a c) je banka povinná používať zjednodušený prístup. Na určenie hodnoty trhového rizika, nezahŕňajúceho devízové a komoditné riziko, banka namiesto zjednodušeného prístupu alebo v kombinácii s týmto prístupom, môže používať vlastný model výpočtu trhového rizika, ktorého výpočet musí vychádzať z podmienok závislých od objektívnych skutočností. Na používanie alebo zmenu tohto vlastného modelu sa vyžaduje predchádzajúci súhlas Národnej banky Slovenska.

Opatrením, ktoré vydá Národná banka Slovenska a ktoré sa vyhlasuje v zbierke zákonov sa na účel výpočtu trhového rizika ustanoví

a) čo sa rozumie rizikami vyplývajúcimi z pozícií zaznamenaných v obchodnej knihe,

b) čo sa rozumie pozíciami, druhy pozícií podľa zložiek trhového rizika a spôsob výpočtu hodnôt týchto pozícií,

c) metódy výpočtu rizík podľa § 30 ods. 4  písm. b) a c) zjednodušeným prístupom,

d) náležitosti žiadosti o predchádzajúci súhlas podľa odseku 1 a doklady prikladané k žiadosti.

Opatrením,23) ktoré vydá Národná banka Slovenska a ktoré sa vyhlasuje v zbierke zákonov, sa na účely určenia výpočtu trhového rizika vlastným modelom ustanovia

a) kvalitatívne požiadavky na systém riadenia rizík banky,

b) kritériá špecifikácie rizikových faktorov vstupujúcich do vlastného modelu výpočtu trhového rizika,

c) kvantitatívne požiadavky na vlastný model výpočtu trhového rizika,

d) požiadavky na vykonávanie spätného testovania vlastného modelu výpočtu trhového rizika,

e) kvalitatívne a kvantitatívne požiadavky na vykonávanie stresového testovania a požiadavky na stresové scenáre súvisiace s vykonávaním stresového testovania,

f) pravidlá kombinovania výpočtu jednotlivých zložiek trhového rizika vlastným modelom výpočtu trhového rizika a zjednodušeným prístupom výpočtu trhového rizika,

g) požiadavky na vedenie dokumentácie k vlastnému modelu výpočtu trhového rizika a k jeho používaniu,

h) spôsob a lehoty skúšania a preskúšavania vlastného modelu výpočtu trhového rizika.
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VI bod 9.
	9. S expozíciami voči regionálnym vládam a miestnym orgánom sa zaobchádza rovnako ako s expozíciami voči ústrednej vláde štátu, v jurisdikcii ktorej sú tieto regionálne vlády a miestne orgány zriadené, ak neexistuje rozdiel v riziku medzi týmito expozíciami z dôvodu osobitných právomocí regionálnych vlád a miestnych orgánov vyberať príjem a osobitných inštitucionálnych opatrení, ktorých účinkom sa znížia ich riziká zlyhania. Príslušné orgány vypracujú a uverejnia zoznam regionálnych vlád a miestnych orgánov, ktorým sa priradí rovnaká riziková váha ako ústredným vládam štátov.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 49 O 4 
	Národná banka Slovenska uverejní zoznam územnych celkov a obcí, ktorým sa pre účel výpočtu rizikovo vážených expozícií štandardizovaným prístupom pre kreditné riziko priradí rovnaká riziková váha ako štátom. 
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VII bod 1.
	PRÍSTUP INTERNÝCH RATINGOV

ČASŤ 1

Hodnota rizikovo vážených expozícií a výška očakávaných strát

1. VÝPOČET HODNOTY RIZIKOVO VÁŽENÝCH EXPOZÍCIÍ PRE KREDITNÉ RIZIKO

1. Pokiaľ nie je uvedené inak, vstupné parametre ako PD, LGD a splatnosť (M) sa určia tak, ako je stanovené v časti 2 a hodnota expozície sa určí tak, ako je stanovené v časti 3.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33 O 28
	Opatrením, ktoré vydá Národná banka Slovenska a ktoré sa vyhlasuje v zbierke zákonov, sa na účel výpočtu rizikovo vážených expozícií prístupom interných ratingov ustanoví 

a) technické požiadavky na systém riadenia a priraďovania interných ratingov podľa § 33 ods. 1,

b) minimálne technické požiadavky na systém riadenia a priraďovania interných ratingov podľa § 33 ods. 3,

c) čo sa rozumie zlyhaním, pravdepodobnosťou zlyhania, stratou v prípade zlyhania, očakávanou stratou,

d) minimálne technické požiadavky na používanie vlastných odhadov straty v prípade zlyhania a vlastných odhadov konverzných faktorov podľa 33 ods. 4,

e) výpočet hodnoty LGD a hodnôt konverzných faktorov alebo ich určenie podľa § 30k ods. 5,

f) náležitosti žiadosti o predchádzajúci súhlas podľa § 33 ods. 1 a doklady prikladané k žiadosti,

g) náležitosti žiadosti o predchádzajúci súhlas podľa § 33 ods. 2 a doklady prikladané k žiadosti,

h) výpočet hodnoty rizikovo vážených expozícií pre kreditné riziko pre expozície zaradené v triedach podľa § 33 ods. 5písm. a) až e) alebo g), ak nie sú odpočítané od vlastných zdrojov banky a výpočet hodnoty rizikovo vážených expozícií pre riziko obchodných pohľadávok pri odkúpených pohľadávkach,

i) požiadavky na metodiku priraďovania rizikových váh expozíciám podľa § 33 ods. 15 a náležitosti žiadosti o predchádzajúci súhlas podľa § 33 ods. 15 a doklady prikladané k žiadosti,

j) podmienky na vydanie predchádzajúceho súhlasu podľa § 33 ods. 17, náležitosti žiadosti o jeho vydanie a doklady prikladané k žiadosti,

k) ostatné spôsoby a metódy výpočtu kreditného rizika prístupom interných ratingov a podrobnosti o nich,

l) lehotu postupného používania prístupu interných ratingov a postupného používania vlastných odhadov straty v prípade zlyhania a vlastných odhadov konverzných faktorov podľa odseku 27.
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	Body 1.1.1 a 5.
	ČASŤ 4

Minimálne požiadavky pre IRB prístup

1. RATINGOVÉ SYSTÉMY

1.1. Štruktúra ratingových systémov

1.1.1 Expozície voči podnikateľským subjektom, inštitúciám a ústredným vládam štátov a centrálnym bankám

5. Ratingový systém berie do úvahy rizikové charakteristiky dlžníka a transakcie.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33

O 3
	Banka smie použiť na výpočet hodnoty rizikovo vážených expozícií prístupu interných ratingov, ak má na to vydaný predchádzajúci súhlas Národnej banky Slovenska. Národná banka Slovenska vydá predchádzajúci súhlas, ak banka dôsledne uplatňuje systém pre riadenie a priraďovanie ratingov k expozíciám (ďalej len „ratingový systém“), ktorý je v súlade s technickými požiadavkami a spĺňa tieto podmienky:

a) ratingový systém poskytuje účelné hodnotenie charakteristík dlžníka a jeho transakcií, účelné rozdelenie rizika, ako aj presné a dôsledné kvantitatívne odhady kreditného rizika,

b) interné ratingy a odhady zlyhaní a strát použité vo výpočte požiadaviek na vlastné zdroje a súvisiace systémy a postupy sú podstatnou súčasťou procesu riadenia rizík a rozhodovania, pri schvaľovaní úveru, priraďovaní ekonomického kapitálu a v postupoch správneho riadenia banky,

c) banka má útvar riadenia kreditného rizika zodpovedný za jej ratingové systémy,

d) banka zbiera a spravuje všetky údaje potrebné pre zabezpečenie účinnej podpory procesu merania a riadenia kreditného rizika,

e) banka vedie dokumentáciu o svojich ratingových systémoch vrátane odôvodnení ich konštrukcie; banka tieto ratingové systémy pravidelne hodnotí a preveruje.
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body 1.a 2.
	ZMIERŇOVANIE KREDITNÉHO RIZIKA

ČASŤ 1

Prípustnosť

1. Táto časť stanovuje prípustné formy zmierňovania kreditného rizika na účely článku 92.

2. Na účely tejto prílohy:

zabezpečená pôžička je akákoľvek transakcia, na základe ktorej vzniká expozícia zabezpečená kolaterálom, ktorá neobsahuje ustanovenie, ktoré priznáva úverovej inštitúcii právo často dostávať maržu; transakcia kapitálového trhu je akákoľvek transakcia, na základe ktorej vzniká expozícia zabezpečená kolaterálom, ktorá obsahuje ustanovenie, ktoré priznáva úverovej inštitúcii právo často dostávať maržu.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 9
	Opatrením, ktoré vydá Národná banka Slovenska a ktoré sa vyhlasuje v zbierke zákonov, sa na účel uplatňovania zmierňovania kreditného rizika ustanoví

a) čo sa rozumie požičiavajúcou bankou, financovaným zabezpečovaním voči kreditnému riziku a nefinancovaným zabezpečovaním voči kreditnému riziku,

b) podrobnosti o používaní zmierňovania kreditného rizika podľa § 33a ods. 1,

c) prípustné formy zmierňovania kreditného rizika a požiadavky na ne, podrobnosti o financovanom zabezpečení a nefinancovanom zabezpečovaní, ako aj výpočet účinkov zmierňovania kreditného rizika vrátane možnosti úpravy výpočtu hodnôt rizikovo vážených expozícií a výšky očakávanej straty,

d) požiadavky na použitie vlastných odhadov podľa odseku 6 písm. e), ako aj požiadavky na upustenie od úprav hodnoty zabezpečenia z dôvodu volatility,

e) podrobnosti o majetku a podmienky uznania, upustenia od požiadaviek a povolenia podľa odseku 6,

f) náležitosti žiadosti o predchádzajúci súhlas podľa odseku 6 a 7a doklady prikladané k žiadosti,

g) požiadavky na upustenie od úprav hodnoty zabezpečenia z dôvodu volatility podľa odseku 2 7 písm. b).
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 15.
	15. Príslušné orgány môžu tiež úverovým inštitúciám povoliť uznať ako prípustný kolaterál podiely vo fínskych bytových podnikoch, ktoré svoju činnosť vykonávajú v súlade s fínskym zákonom z roku 1991 o bytovom podniku alebo neskoršími rovnocennými právnymi predpismi ako kolaterál vo forme nehnuteľnosti určenej na podnikanie za predpokladu, že sú splnené uvedené podmienky.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6
	Národná banka Slovenska na účely zmierňovania kreditného rizika môže

a) uznať určitý majetok ako prípustné zabezpečenie,

b) upustiť od požiadaviek na určitý majetok, ktorý má predstavovať zabezpečenie,

c) na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas uznať vlastnú metódu merania rizika banky na účel výpočtu účinkov zmierňovania kreditného rizika,

d) povoliť použitie empirických korelácií v rámci kategórií rizík a medzi kategóriami rizík pri výpočte účinkov zmierňovania kreditného rizika,

e) na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas povoliť inštitúcii spĺňajúcej požiadavky na použitie vlastných odhadov volatility na výpočet úprav z dôvodu volatility, ktoré sa majú aplikovať na zabezpečenie a expozície, ako aj povoliť banke nevykonávať tieto úpravy z dôvodu volatility.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 16.
	16. Príslušné orgány môžu upustiť od požiadavky, aby ich úverové inštitúcie spĺňali podmienku uvedenú v bode 13 písm. b) pre expozície zabezpečené kolaterálom vo forme obytnej nehnuteľnosti nachádzajúcej sa na území tohto členského štátu, ak príslušné orgány majú dôkaz, že príslušný trh je dobre rozvinutý a dlhodobo etablovaný s mierami strát, ktoré sú dostatočne nízke, aby odôvodnili takéto opatrenie. Toto nebráni príslušným orgánom členského štátu, ktorý nepristúpil k tomuto upusteniu, aby uznali ako prípustný obytnú nehnuteľnosť, ktorá je uznaná ako prípustná v inom členskom štáte v zmysle tohto upustenia. Členské štáty zverejnia využitie tejto možnosti.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6
	Národná banka Slovenska na účely zmierňovania kreditného rizika môže

a) uznať určitý majetok ako prípustné zabezpečenie,

b) upustiť od požiadaviek na určitý majetok, ktorý má predstavovať zabezpečenie,

c) na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas uznať vlastnú metódu merania rizika banky na účel výpočtu účinkov zmierňovania kreditného rizika,

d) povoliť použitie empirických korelácií v rámci kategórií rizík a medzi kategóriami rizík pri výpočte účinkov zmierňovania kreditného rizika,

e) na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas povoliť inštitúcii spĺňajúcej požiadavky na použitie vlastných odhadov volatility na výpočet úprav z dôvodu volatility, ktoré sa majú aplikovať na zabezpečenie a expozície, ako aj povoliť banke nevykonávať tieto úpravy z dôvodu volatility.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 17.
	17. Príslušné orgány členských štátov môžu upustiť od požiadavky, aby ich úverové inštitúcie spĺňali podmienku uvedenú v bode 13 písm. b) pre nehnuteľnosti určené na podnikanie nachádzajúce sa na území tohto členského štátu, ak príslušné orgány majú dôkaz, že príslušný trh je dobre rozvinutý a dlhodobo etablovaný a že miery strát, ktoré pochádzajú z úverov zabezpečených nehnuteľnosťami určenými na podnikanie, spĺňajú tieto podmienky:

a) straty pochádzajúce z úverov zabezpečených kolaterálom vo forme nehnuteľností určených na podnikanie do výšky 50 % trhovej hodnoty (alebo, ak je to možné a v prípade nižšej hodnoty, 60 % hodnoty pre hypotekárne úverovanie) nepresahujú 0,3 % nesplatených úverov zabezpečených kolaterálom vo forme nehnuteľností určených na podnikanie v ktoromkoľvek danom roku; a

b) celkové straty pochádzajúce z úverov zabezpečených kolaterálom vo forme nehnuteľností určených na podnikanie nepresahujú 0,5 % nesplatených úverov zabezpečených kolaterálom vo forme nehnuteľností určených na podnikanie v ktoromkoľvek danom roku.
	N
	Návrh zákona o B 
	§ 33a O 6
	Národná banka Slovenska na účely zmierňovania kreditného rizika môže

a) uznať určitý majetok ako prípustné zabezpečenie,

b) upustiť od požiadaviek na určitý majetok, ktorý má predstavovať zabezpečenie,

c) na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas uznať vlastnú metódu merania rizika banky na účel výpočtu účinkov zmierňovania kreditného rizika,

d) povoliť použitie empirických korelácií v rámci kategórií rizík a medzi kategóriami rizík pri výpočte účinkov zmierňovania kreditného rizika,

e) na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas povoliť inštitúcii spĺňajúcej požiadavky na použitie vlastných odhadov volatility na výpočet úprav z dôvodu volatility, ktoré sa majú aplikovať na zabezpečenie a expozície, ako aj povoliť banke nevykonávať tieto úpravy z dôvodu volatility.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 19.
	19. Príslušné orgány členského štátu môžu uznať ako prípustný kolaterál nehnuteľnosť určenú na podnikanie, ktorá je uznaná ako prípustný kolaterál v inom členskom štáte na základe upustenia od požiadavky podľa bodu 17.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 7
	Národná banka Slovenska môže

a) uznať ako prípustné zabezpečenie, pri ktorom príslušný orgán dohľadu členského štátu rozhodol o upustení od požiadaviek na nehnuteľnosť určenú na podnikanie, ako na prípustné zabezpečenie bez toho, aby sama rozhodla podľa odseku  6 písm. b),

b) na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas umožniť banke nevykonávať úpravy z dôvodu volatility, ktoré sa majú aplikovať na zabezpečenie pri zmierňovaní kreditného rizika, ak o tom rozhodol príslušný orgán dohľadu členského štátu.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 20.
	b) Obchodné pohľadávky

20. Príslušné orgány môžu uznať ako prípustný kolaterál obchodné pohľadávky súvisiace s obchodnou transakciou alebo transakciami s pôvodnou splatnosťou menšou alebo rovnou jednému roku. Prípustné obchodné pohľadávky nezahŕňajú tie, ktoré sú spojené so sekuritizáciami, sub-participáciami alebo kreditnými derivátmi alebo dlžnými sumami pridružených spoločností.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6
	Národná banka Slovenska na účely zmierňovania kreditného rizika môže

a) uznať určitý majetok ako prípustné zabezpečenie,

b) upustiť od požiadaviek na určitý majetok, ktorý má predstavovať zabezpečenie,

c) na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas uznať vlastnú metódu merania rizika banky na účel výpočtu účinkov zmierňovania kreditného rizika,

d) povoliť použitie empirických korelácií v rámci kategórií rizík a medzi kategóriami rizík pri výpočte účinkov zmierňovania kreditného rizika,

e) na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas povoliť inštitúcii spĺňajúcej požiadavky na použitie vlastných odhadov volatility na výpočet úprav z dôvodu volatility, ktoré sa majú aplikovať na zabezpečenie a expozície, ako aj povoliť banke nevykonávať tieto úpravy z dôvodu volatility.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 21.
	c) Ostatné nefinančné kolaterály

21. Príslušné orgány môžu uznať ako prípustný kolaterál nefinančné položky iného druhu ako sú druhy uvedené v bodoch 13 až 19, ak sú splnené tieto podmienky:

a) existencia likvidných trhov na odpredaj kolaterálu rýchlym a ekonomicky účinným spôsobom; a

b) existencia dobre etablovaných, verejne prístupných trhových cien pre kolaterál. Úverová inštitúcia musí byť schopná preukázať, že neexistuje dôkaz o tom, že čisté ceny, ktoré prijíma pri realizácii kolaterálu sa výrazne odlišujú od týchto trhových cien.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 15.
	ČASŤ 3

Výpočet účinkov zmierňovania kreditného rizika

15. Úverové inštitúcie, ktoré nezískali uznanie orgánom dohľadu pre použitie takéhoto modelu podľa smernice 2006/49/ES, môžu na účely bodov 12 až 21 požiadať príslušné orgány o uznanie interného modelu merania rizika.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 16.
	16. Uznanie môže byť udelené, len vtedy, ak sa príslušný orgán ubezpečil, že systém riadenia rizika úverovej inštitúcie pre riadenie rizík vyplývajúcich z transakcií zahrnutých v rámcovej dohode o vzájomnom započítavaní je koncepčne správny a implementovaný integrovane a najmä, že sú splnené tieto kvalitatívne štandardy:

a) interný model merania rizika použitý pre výpočet potenciálnej volatility ceny pre transakcie je dôkladne zahrnutý do procesu každodenného riadenia rizika úverovej inštitúcie a slúži ako základ pre vykazovanie rizikových expozícií vrcholovému manažmentu úverovej inštitúcie;

b) úverová inštitúcia má útvar kontroly rizika, ktorý je nezávislý od obchodných útvarov a podriadený priamo vrcholovému manažmentu. Útvar je zodpovedný za vypracovanie a implementáciu systému riadenia rizika úverovej inštitúcie. Predkladá a analyzuje denné správy o výstupoch modelu merania rizika a o primeraných opatreniach, ktoré je potrebné prijať vo vzťahu k pozičným limitom;

c) denné správy vypracovávané útvarom kontroly rizika sú posudzované na úrovni manažmentu, ktorý ma dostatočnú právomoc na presadenie zníženia prijatých pozícií a celkovej rizikovej expozície;

d) úverová inštitúcia má v rámci útvaru kontroly rizika dostatočný počet pracovníkov, ktorí majú skúsenosti s používaním sofistikovaných modelov;

e) úverová inštitúcia má zavedené postupy pre monitorovanie a zabezpečovanie súladu s dokumentovaným súborom interných politík a kontrol týkajúcim sa celkového fungovania systému merania rizika;

f) modely úverovej inštitúcie majú overené záznamy o prijateľnej presnosti pri meraní rizika, preukázanej prostredníctvom spätného testovania jej výstupu pomocou údajov najmenej za jeden rok;

g) úverová inštitúcia vykonáva často dôkladný program stresového testovania a výsledky týchto testov preskúma a zohľadní v politikách a limitoch, ktoré stanovuje;

h) úverová inštitúcia v rámci svojho pravidelného procesu interného auditu vykonáva nezávislé preskúmanie svojho systému merania rizika. Toto preskúmanie zahŕňa činnosť obchodných útvarov, ako aj nezávislého útvaru kontroly rizika;

i) minimálne raz ročne musí úverová inštitúcia vykonať preskúmanie svojho systému riadenia rizika; a

j) interný model spĺňa požiadavky stanovené v prílohe III časť 6 body 40 až 42.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6
	.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 19.
	19. Príslušné orgány môžu úverovým inštitúciám povoliť, aby používali empirické korelácie v rámci kategórií rizík a medzi kategóriami rizík, ak sa ubezpečili, že systém úverovej inštitúcie pre meranie korelácií je správny a integrovane implementovaný.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6
	
	Ú
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	Bod 35.
	35. Úverová inštitúcia sa môže rozhodnúť, či použije prístup úprav z dôvodu volatility stanovených orgánom dohľadu alebo prístup založený na vlastných odhadoch nezávisle od toho, či si pre výpočet hodnoty rizikovo vážených expozícií vybrala články 78 až 83 alebo články 84 až 89. Ak chcú však úverové inštitúcie použiť prístup založený na vlastných odhadoch, musia tak urobiť v prípade všetkých druhov nástrojov okrem nevýznamných portfólií, u ktorých môžu použiť prístup úprav z dôvodu volatility stanovených orgánom dohľadu.

Ak kolaterál pozostáva z niekoľkých uznaných položiek, úprava z dôvodu volatility je H= Σi αiHi , kde ai je podiel položky na kolateráli ako celku a Hi je úprava z dôvodu volatility vzťahujúca sa na danú položku
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	Národná banka Slovenska môže

a) uznať ako prípustné zabezpečenie, pri ktorom príslušný orgán dohľadu členského štátu rozhodol o upustení od požiadaviek na nehnuteľnosť určenú na podnikanie, ako na prípustné zabezpečenie bez toho, aby sama rozhodla podľa odseku 6 písm. b),

b) na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas umožniť banke nevykonávať úpravy z dôvodu volatility, ktoré sa majú aplikovať na zabezpečenie pri zmierňovaní kreditného rizika, ak o tom rozhodol príslušný orgán dohľadu členského štátu.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 36.
	(i) Úpravy z dôvodu volatility stanovené orgánom dohľadu

36. Úpravy z dôvodu volatility, ktoré sa majú vykonať na základe prístupu úprav z dôvodu volatility stanovených orgánom dohľadu (za predpokladu denného preceňovania), sú stanovené v tabuľkách 1 až 4.

ÚPRAVY Z DÔVODU VOLATILITY

Tabuľka 1

Stupeň kreditnej kvality, s ktorým je spojený rating dlhových cenných papierov

Zostatková splatnosť 

Úpravy z dôvodu volatility pre dlhové cenné papiere emitované subjektmi uvedenými v časti 1 bod 7 písm. b)

Úpravy z dôvodu volatility pre dlhové cenné papiere emitované subjektmi uvedenými v časti 1 bod 7 písm. c) a d)

20-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

10-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

5-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

20-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

10-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

5-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

1 ≤ 1 rok 0,707 0,5 0,354 1,414 1 0,707

>1 ≤ 5 rokov

2,828 2 1,414 5,657 4 2,828

> 5 rokov

5,657 4 2,828 11,314 8 5,657

2-3 ≤ 1 rok 1,414 1 0,707 2,828 2 1,414

>1 ≤ 5 rokov

4,243 3 2,121 8,485 6 4,243

Stupeň kreditnej kvality, s ktorým je spojený rating dlhových cenných papierov

Zostatková splatnosť

Úpravy z dôvodu volatility pre dlhové cenné papiere emitované subjektmi uvedenými v časti 1 bod 7 písm. b)

Úpravy z dôvodu volatility pre dlhové cenné papiere emitované subjektmi uvedenými v časti 1 bod 7 písm. c) a d)

20-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

10-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

5-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

20-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

10-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %) 5-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

> 5 rokov

8,485 6 4,243 16,971 12 8,485

4 ≤ 1 rok 21,213 15 10,607 — — —

>1 ≤ 5 rokov

21,213 15 10,607 — — —

> 5 rokov

21,213 15 10,607 — — —

Tabuľka 2

Stupeň kreditnej kvality, s ktorým je spojený rating krátkodobých dlhových cenných papierov

Úpravy z dôvodu volatility pre dlhové cenné papiere emitované subjektmi uvedenými v časti 1 bod 7 písm. b) s krátkodobým ratingom

Úpravy z dôvodu volatility pre dlhové cenné papiere emitované subjektmi uvedenými v časti 1 bod 7 písm. c) a d) s krátkodobým ratingom

20-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %) 10-dňová

doba na uzatvorenie pozície (v %)

5-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

20-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

10-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

5-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

1 0,707 0,5 0,354 1,414 1 0,707

2-3 1,414 1 0,707 2,828 2 1,414

Tabuľka 3

Ostatné druhy kolaterálu alebo expozícií 20-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

10-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

5-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

Akcie hlavného indexu, konvertibilné dlhopisy hlavného indexu

21,213 15 10,607

Ostatné akcie alebo konvertibilné dlhopisy kótované na uznanej burze

35,355 25 17,678

Hotovostné prostriedky 0 0 0

Zlato 21,213 15 10,607

Tabuľka 4

Úprava z dôvodu volatility pre nesúlad mien

20-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

10 dňová doba na uzatvorenie pozície (v %)

5-dňová doba na uzatvorenie pozície (v %) 11,314 8 5,657
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	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	
	Ú
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	Bod 37.
	37. Pre zabezpečené transakcie požičiavania je doba na uzatvorenie pozície 20 obchodných dní. Pre repo transakcie (s výnimkou toho, ak transakcie zahŕňajú prevod komodít alebo zaručených práv vzťahujúcich sa na vlastnícke právo ku komoditám) a transakcie požičiavania alebo vypožičiavania cenných papierov je doba na uzatvorenie pozície 5 obchodných dní. Pre ostatné transakcie kapitálového trhu je doba na uzatvorenie pozície 10 obchodných dní.


	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 38.
	38. V tabuľkách 1 až 4 a v bodoch 39 až 41 predstavuje stupeň kreditnej kvality, s ktorým sa spája rating dlhových cenných papierov, stupeň kreditnej kvality, do ktorého príslušné orgány zaradili rating v zmysle článkov 78 až 83. Na účely tohto bodu sa tiež uplatňuje časť 1 bod 10.
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	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 39.
	39. Pre neprípustné cenné papiere alebo pre komodity požičané alebo predané v rámci repo transakcií alebo transakcií požičiavania alebo vypožičiavania cenných papierov alebo komodít je úprava z dôvodu volatility rovnaká ako pre akcie nezaradené do hlavného indexu kótované na uznaných burzách.
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	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	
	Ú
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	Bod 40.
	40. Úpravu z dôvodu volatility pre prípustné podiely v PKI predstavuje vážený priemer úprav z dôvodu volatility, ktoré by sa použili s ohľadom na dobu na uzatvorenie pozície transakcie, ako je uvedené v bode 37, na aktíva, do ktorých fond investoval. Ak úverová inštitúcia nepozná aktíva, do ktorých fond investoval, úpravu z dôvodu volatility predstavuje najvyššia úprava z dôvodu volatility, ktorá by sa použila na akékoľvek aktíva, do ktorých má fond právo investovať.
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	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
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	Bod 41.
	41. Pre dlhové cenné papiere bez ratingu, ktoré sú emitované inštitúciami a spĺňajú kritériá prípustnosti uvedené v časti 1 bod 8, sú úpravy z dôvodu volatility rovnaké ako pre cenné papiere emitované inštitúciami alebo podnikateľskými subjektmi s externým ratingom spojeným s 2. alebo 3. stupňom kreditnej kvality.
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	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
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	Bod 42.
	(ii) Vlastné odhady úprav z dôvodu volatility

42. Príslušné orgány povolia úverovým inštitúciám plniacim požiadavky stanovené v bodoch 47 až 56 používať vlastné odhady volatility na výpočet úprav z dôvodu volatility, ktoré sa majú uplatniť na kolaterál a expozície.
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	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
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	Bod 43.
	43. Ak majú dlhové cenné papiere rating od uznanej ratingovej agentúry na úrovni investičného stupňa alebo vyššej, príslušné orgány môžu úverovej inštitúcii povoliť počítať odhad volatility pre každú kategóriu cenného papiera.
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	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	
	Ú
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	Bod 44.
	44. Pri určovaní príslušných kategórií úverové inštitúcie berú do úvahy druh emitenta cenného papiera, externý rating cenných papierov, ich zostatkovú splatnosť a ich modifikovanú duráciu. Odhady volatility musia byť pre cenné papiere, ktoré úverová inštitúcia zahrnula do kategórie, reprezentatívne.
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	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	
	Ú
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	Bod 45.
	45. Pre dlhové cenné papiere, ktoré majú rating od uznanej ratingovej agentúry ekvivalentný nižšiemu než investičnému stupňu, a pre ostatné prípustné kolaterály, musia byť úpravy z dôvodu volatility počítané pre každú jednotlivú položku.
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	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	
	Ú
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	Bod 46.
	46. Úverové inštitúcie, ktoré používajú prístup založený na vlastných odhadoch, musia odhadnúť volatilitu kolaterálu alebo volatilitu výmenných kurzov pri nesúlade mien bez zohľadnenia akýchkoľvek korelácií medzi nezabezpečenou expozíciou, kolaterálom a/alebo  výmennými kurzami.
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	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
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	Bod 47.
	Kvantitatívne kritériá

47. Pri výpočte úprav z dôvodu volatility sa použije 99. percentil jednostranného intervalu spoľahlivosti.
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	Návrh zákona o B
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§ 33a O 7
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	Bod 47.
	48. Doba na uzatvorenie pozície je 20 obchodných dní pre zabezpečené transakcie požičiavania, 5 obchodných dní pre repo transakcie s výnimkou toho, ak takéto transakcie zahŕňajú prevod komodít alebo zaručených práv vzťahujúcich sa na vlastnícke právo ku komoditám a transakcie požičiavania alebo vypožičiavania cenných papierov, a 10 obchodných dní pre ostatné transakcie kapitálového trhu.
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	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
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	Bod 49.
	49. Úverové inštitúcie môžu použiť hodnoty úprav z dôvodu volatility vypočítané podľa kratších alebo dlhších dôb na uzatvorenie pozícií, preškálovaných nahor alebo nadol k dobe na uzatvorenie pozície stanovenej v bode 48 pre daný druh transakcie, pomocou tohto vzorca:

[image: image1.png]HM = HN/Ty/




kde TM je príslušná doba na uzatvorenie pozície;

HM je úprava z dôvodu volatility pre TM; a

HN je úprava z dôvodu volatility na základe doby na uzatvorenie pozície TN.
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	Bod 50.
	50. Úverové inštitúcie zohľadnia nelikvidnosť aktív nižšej kvality. V prípadoch, kde existujú pochybnosti o likvidite kolaterálu, dobu na uzatvorenie pozície upravia smerom nahor. Určia tiež prípady, v ktorých môžu historické údaje podceniť potenciálnu volatilitu, napr. pri naviazanej mene. Takéto prípady sa riadia prostredníctvom stresových scenárov.
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§ 33a O 7
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	Bod 51.
	51. Dĺžka obdobia historických pozorovaní (výberového obdobia) pre výpočet úprav z dôvodu volatility je minimálne jeden rok. Pre úverové inštitúcie, ktoré používajú vážené schémy alebo iné metódy pre obdobie historických pozorovaní, je dĺžka efektívneho obdobia pozorovania najmenej jeden rok (to znamená, že vážené priemerné časové oneskorenie jednotlivých pozorovaní nie je menej ako 6 mesiacov). Príslušné orgány môžu tiež požadovať, aby úverová inštitúcia počítala úpravy z dôvodu volatility s použitím kratšieho obdobia pozorovania, ak je to podľa úsudku príslušného orgánu odôvodnené významným nárastom volatility ceny.
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	Bod 52.
	52. Úverové inštitúcie aktualizujú svoje súbory údajov aspoň raz za tri mesiace a prehodnocujú ich tiež pri akejkoľvek podstatnej zmene trhových cien. Z toho vyplýva, že úpravy z dôvodu volatility sa počítajú najmenej každé tri mesiace.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 53.
	Kvalitatívne kritériá

53. Odhady volatility sú používané v procese každodenného riadenia rizika úverovej inštitúcie, a to tiež vo vzťahu k interným limitom pre expozície.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 54.
	54. Ak je doba na uzatvorenie pozície, ktorú úverová inštitúcia používa v rámci procesu jej každodenného riadenia rizika, dlhšia než je doba stanovená v tejto časti pre daný druh transakcie, úpravy úverovej inštitúcie z dôvodu volatility sa preškálujú nahor v súlade so vzorcom uvedeným v bode 49
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§

 33a O 7
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 55.
	55. Úverová inštitúcia má zavedené postupy pre monitorovanie a zabezpečovanie súladu s dokumentovaným súborom politík a kontrol pre fungovanie jej systému pre odhadovanie úprav z dôvodu volatility a pre zahrnutie týchto odhadov do procesu riadenia rizika.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 56.
	56. Pravidelne sa vykonáva nezávislé preskúmavanie systému úverovej inštitúcie pre odhadovanie úprav z dôvodu volatility v rámci vlastného procesu interného auditu úverovej inštitúcie. Preskúmanie celkového systému pre odhadovanie úprav z dôvodu volatility a pre zahrnutie týchto úprav do procesu riadenia rizika úverovej inštitúcie sa vykonáva najmenej raz ročne a obzvlášť sa týka aspoň:

a) zahrnutia odhadovaných úprav z dôvodu volatility do každodenného riadenia rizika;

b) validácie akejkoľvek významnej zmeny v procese odhadovania úprav z dôvodu volatility;

c) overenia konzistencie, aktuálnosti a spoľahlivosti zdrojov údajov využitých na fungovanie systému pre odhadovanie úprav z dôvodu volatility vrátane nezávislosti týchto zdrojov údajov; a

d) presnosť a primeranosť predpokladov spojených s volatilitou.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 57.
	(iii) Preškálovanie úprav z dôvodu volatility nahor

57. Úpravy z dôvodu volatility stanovené v bodoch 36 až 41 sú úpravy z dôvodu volatility, ktoré sa uplatňujú pri dennom preceňovaní. Podobne v prípadoch, keď úverová inštitúcia používa svoje vlastné odhady úprav z dôvodu volatility v súlade s bodmi 42 až 56, tieto sa musia počítať v prvom rade na základe denného preceňovania. Ak sa preceňuje menej často ako denne, použijú sa väčšie úpravy z dôvodu volatility. Tieto sa počítajú preškálovaním úprav z dôvodu volatility pri dennom preceňovaní nahor, pomocou tohto vzorca:
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kde

H je úprava z dôvodu volatility, ktorá sa má uplatniť;

HM je úprava z dôvodu volatility pri dennom preceňovaní;

NR je skutočný počet obchodných dní medzi preceňovaniami;

TM je doba na uzatvorenie pozície pre daný druh transakcie.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 58.
	(iv) Podmienky pre uplatnenie 0 % úpravy z dôvodu volatility

58. Vo vzťahu k repo transakciám a transakciám požičiavania alebo vypožičiavania cenných papierov, ak úverová inštitúcia používa prístup úprav z dôvodu volatility stanovených orgánom dohľadu alebo prístup založený na vlastných odhadoch a ak sú splnené podmienky stanovené v písmenách a) až h), môžu úverové inštitúcie namiesto uplatňovania úpravy z dôvodu volatility vypočítanej podľa bodov 34 až 57 uplatniť 0 % úpravu z dôvodu volatility. Táto voľba nie je možná pre úverové inštitúcie, ktoré používajú prístup interných modelov stanovený v bodoch 12 až 21:

a) Expozícia aj kolaterál sú hotovostnými prostriedkami alebo dlhovými cennými papiermi emitovanými ústrednými vládami štátov alebo centrálnymi bankami v zmysle časti 1 bod 7 písm. b) a sú prípustné pre rizikovú váhu 0 % podľa článkov 78 až 83;

b) expozícia aj kolaterál sú denominované v rovnakej mene;

c) buď splatnosť transakcie nie je dlhšia ako jeden deň, alebo expozícia aj kolaterál podliehajú dennému oceňovaniu trhovými cenami alebo dennému vyrovnávaniu marží;

d) usudzuje sa, že čas medzi posledným ocenením trhovými cenami pred nevyrovnaním marže zmluvnou stranou a realizáciou kolaterálu nie je viac než štyri obchodné dni;

e) transakcia je vysporiadaná prostredníctvom systému vysporiadania prevereného pre tento druh transakcie;

f) dokumentácia týkajúca sa dohody predstavuje štandardnú trhovú dokumentáciu pre repo transakcie alebo transakcie požičiavania alebo vypožičiavania príslušných cenných papierov;

g) transakcia sa riadi dokumentáciou, ktorá stanovuje, že ak zmluvná strana nesplní svoj záväzok dodať hotovostné prostriedky alebo cenné papiere alebo dodať maržu či inak zlyhá, transakciu možno okamžite ukončiť; a

h) príslušné orgány považujú zmluvnú stranu za kľúčového účastníka trhu. Medzi kľúčových účastníkov trhu patria tieto subjekty:

— subjekty uvedené v časti 1 bod 7 písm. b), expozíciám voči ktorým sa podľa článkov 78 až 83 priraďuje riziková váha 0 %;

— inštitúcie;

— iné finančné spoločnosti (vrátane poisťovní), expozíciám voči ktorým sa podľa článkov 78 až 83 priraďuje riziková váha 20 % alebo ktoré v prípade úverových inštitúcií počítajúcich hodnotu rizikovo vážených expozícií a výšku očakávaných strát podľa článkov 83 až 89 nemajú rating uznávanej ratingovej agentúry a sú interne ohodnotené ratingom ako majúce PD rovnú tej, ktorá je spojená s ratingmi ratingových agentúr, ktoré príslušné orgány zaradili do 2. stupňa kreditnej kvality alebo vyššie podľa pravidiel pre rizikové váhy expozícií voči podnikateľským subjektom  podľa článkov 78 až 83;

— regulované PKI, ktoré podliehajú kapitálovým požiadavkám alebo požiadavkám na pomer cudzích zdrojov k vlastným zdrojom;

— regulované dôchodkové fondy; a

— uznané zúčtovacie organizácie.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6

§ 33a O 7
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 59.
	59. Ak príslušný orgán povolí zaobchádzanie stanovené v bode 58 v prípadoch repo transakcií alebo transakcií požičiavania alebo vypožičiavania cenných papierov pre cenné papiere emitované domácimi vládami, potom sa ostatné príslušné orgány môžu rozhodnúť, či umožnia úverovým inštitúciám zriadeným v ich jurisdikcii uplatniť k tým istým transakciám rovnaký prístup.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 6
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 60.
	c) Výpočet hodnoty rizikovo vážených expozícií a výšky očakávaných strát

Štandardizovaný prístup

60. E* vypočítaná podľa bodu 33 sa považuje za hodnotu expozície na účely článku 80. V prípade podsúvahových položiek uvedených v prílohe II, sa E* považuje za hodnotu, na ktorú sa uplatnia percentuálne hodnoty uvedené v článku 78 ods. 1 s cieľom stanoviť hodnotu expozície.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33a O 7
	
	Ú
	NBS
	
	

	P
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 IX bod 8.
	SEKURITIZÁCIA

ČASŤ 3

Externý rating

3. PRIRAĎOVANIE RATINGOV

8. Príslušné orgány stanovia, s ktorým stupňom kreditnej kvality v tabuľkách uvedených v časti 4 sa spája každý rating prípustnej ratingovej agentúry. Príslušné orgány pri tom rozlíšia relatívne stupne rizika vyjadrené každým ratingom. Zvážia kvantitatívne faktory, akými sú miera zlyhania a/alebo stratovosť, a kvalitatívne faktory, akými sú rozsah transakcií posúdených ratingovou agentúrou a význam ratingu.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33b O 6
	Na účely priraďovania rizikových váh sekuritizačným pozíciám Národná banka Slovenska určuje, ku ktorým stupňom kvality z hľadiska kreditného rizika sa priradia príslušné ratingové stupne uznaných ratingových agentúr, pričom dbá o to, aby sekuritizačné pozície, na ktoré sa vzťahuje rovnaká riziková váha na základe uznaných ratingových agentúr, podliehali rovnakým stupňom kvality z hľadiska kreditného rizika. Rozlišuje pri tom relatívne stupne rizika vyjadrené každým ratingovým stupňom a zváži kvantitatívne faktory ako sú miera zlyhania alebo stratovosť, ako aj kvalitatívne faktory, ktorými sú rozsah obchodov posúdených ratingovou agentúrou a význam ratingového stupňa.


	Ú
	NBS
	
	

	Bod 9.
	9. Príslušné orgány sa snažia zabezpečiť, aby sekuritizačné pozície, na ktoré sa vzťahuje rovnaká riziková váha na základe ratingov prípustných ratingových agentúr, podliehali ekvivalentným stupňom kreditného rizika. To zahŕňa úpravy ich určenia, pokiaľ ide o stupeň kreditnej kvality, s ktorým sa primerane spája určitý rating.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33b O 6
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 1
	ČASŤ 4

Výpočet

1. VÝPOČET HODNOTY RIZIKOVO VÁŽENÝCH EXPOZÍCIÍ

1. Na účely článku 96 sa hodnota rizikovo váženej expozície sekuritizačnej pozície vypočíta pomocou priradenia príslušnej rizikovej váhy hodnote expozície pozície, ako stanovuje táto časť.
	N
	Návrh zákona o B
	§33b O 9
	Opatrením, ktoré vydá Národná banka Slovenska a ktoré sa vyhlasuje v zbierke zákonov, sa ustanoví

a) výpočet rizikovo vážených expozícií pre sekuritizačné pozície (§ 30f ods. 1 písm. m, § 30l ods. 1 písm. f),

b) podmienky priradenia ratingu podľa odseku 3 písm.,

c) náležitosti žiadosti o predchádzajúci súhlas podľa odseku 3 a doklady prikladané k žiadosti
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 10.
	10. Úverová inštitúcia môže použiť rizikovú váhu váženého priemeru, ktorú by uplatnila na sekuritizované expozície podľa článkov 78 až 83 úverová inštitúcia, ktorá drží expozície, vynásobenú ukazovateľom koncentrácie. Tento ukazovateľ koncentrácie sa rovná podielu súčtu nominálnych hodnôt všetkých tranží a súčtu nominálnych hodnôt tranží podriadených alebo rovnakej úrovne ako tranža, v ktorej je pozícia držaná, vrátane tranže samotnej. Výsledná riziková váha nie je vyššia než 1 250 %, ani nižšia, než akákoľvek riziková váha vzťahujúca sa na nadriadenú tranžu s ratingom. Ak úverová inštitúcia nie je schopná určiť rizikové váhy, ktoré by sa uplatnili na sekuritizované expozície podľa článkov 78 až 83, použije na pozíciu rizikovú váhu na úrovni 1 250 %.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33b O 8
	V rámci výpočtu hodnôt rizikovo vážených expozícií sekuritizačných pozícií Národná banka Slovenska môže na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas

a) povoliť banke, ktorá má sekuritizačnú pozíciu bez ratingu, aby pre výpočet hodnoty rizikovo váženej expozície pre túto pozíciu uplatnila osobitný postup použitím rizikovej váhy váženého priemeru, ak je zloženie skupiny sekuritizovaných expozícií za každých okolností známe,

b) povoliť banke priradiť odvodený rating pozícii bez ratingu v rámci programu aktívami zabezpečených krátkodobých obchodovateľných cenných papierov,

c) upustiť od požiadavky verejne sprístupniť metodiku hodnotenia ratingovej agentúry, ak z dôvodu osobitných prvkov sekuritizácie, najmä jej jedinečnej štruktúry, ešte neexistuje verejne prístupná takáto metodika,

d) povoliť banke použiť metódu na výpočet hodnôt rizikovo vážených expozícií pre sekuritizačnú pozíciu bez ratingu vo forme facility likvidity.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 42.
	3.1.1. Používanie odvodených ratingov

42. Inštitúcia priradí pozícii bez ratingu odvodený rating, ktorý je ekvivalentný ratingu tých pozícií s ratingom („referenčných pozícií“), ktoré sú najvyššími nadriadenými pozíciami, ktoré sú vo všetkých ohľadoch podriadenými príslušnej sekuritizačnej pozícii bez ratingu, ak sú splnené tieto minimálne operačné požiadavky:

a) referenčné pozície musia byť vo všetkých ohľadoch podriadené sekuritizačnej pozícii bez ratingu;

b) splatnosť referenčných pozícií musí byť rovnaká alebo dlhšia ako splatnosť príslušných pozícií bez ratingu; a

c) každý odvodený rating sa musí neustále aktualizovať, aby zohľadnil akékoľvek zmeny v ratingu referenčných pozícií.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33b O 8

§ 33b O 9
	V rámci výpočtu hodnôt rizikovo vážených expozícií sekuritizačných pozícií Národná banka Slovenska môže na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas

a) povoliť banke, ktorá má sekuritizačnú pozíciu bez ratingu, aby pre výpočet hodnoty rizikovo váženej expozície pre túto pozíciu uplatnila osobitný postup použitím rizikovej váhy váženého priemeru, ak je zloženie skupiny sekuritizovaných expozícií za každých okolností známe,

b) povoliť banke priradiť odvodený rating pozícii bez ratingu v rámci programu aktívami zabezpečených krátkodobých obchodovateľných cenných papierov,

c) upustiť od požiadavky verejne sprístupniť metodiku hodnotenia ratingovej agentúry, ak z dôvodu osobitných prvkov sekuritizácie, najmä jej jedinečnej štruktúry, ešte neexistuje verejne prístupná takáto metodika,

d) povoliť banke použiť metódu na výpočet hodnôt rizikovo vážených expozícií pre sekuritizačnú pozíciu bez ratingu vo forme facility likvidity.

Opatrením, ktoré vydá Národná banka Slovenska a ktoré sa vyhlasuje v zbierke zákonov, sa ustanoví

a) výpočet rizikovo vážených expozícií pre sekuritizačné pozície (§ 302 ods. 1 písm. m, § 33 ods. 6),

b) podmienky priradenia ratingu podľa odseku 3 písm.,

c) náležitosti žiadosti o predchádzajúci súhlas podľa odseku 3 a doklady prikladané k žiadosti
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 43.
	3.1.2. Prístup interného hodnotenia pozícií v programoch ABCP

43. Úverová inštitúcia môže pozícii bez ratingu v rámci programu ABCP priradiť odvodený rating ako stanovuje bod 44 za predpokladu, že získa súhlas od príslušných orgánov a že sú splnené tieto podmienky:

a) pozície v krátkodobých obchodovateľných cenných papieroch emitovaných v rámci programu ABCP sú pozície s ratingom;

b) úverová inštitúcia príslušným orgánom preukáže, že jej interné hodnotenie kreditnej kvality danej pozície odzrkadľuje verejne prístupnú metodiku hodnotenia jednej alebo viacerých prípustných ratingových agentúr, zameranú na vykonávanie ratingu cenných papierov zabezpečených expozíciami rovnakého druhu ako sekuritizované;

c) medzi ratingové agentúry, ktorých metodika je zohľadnená podľa písmena b), patria ratingové agentúry, ktoré poskytli externý rating krátkodobých obchodovateľných cenných papierov emitovaných v rámci programu ABCP. Kvantitatívne prvky, akými sú napríklad stresové faktory, ktoré sa používajú pri priraďovaní pozície konkrétnej kreditnej kvalite, musia byť aspoň tak konzervatívne ako prvky, ktoré sa používajú v príslušnej metodike hodnotenia predmetných ratingových agentúr;

d) pri vypracovaní internej metodiky hodnotenia zohľadňuje úverová inštitúcia príslušné uverejnené metodiky ratingu prípustných ratingových agentúr, ktoré udeľujú rating krátkodobým obchodovateľným cenným papierom programu ABCP. Úverová inštitúcia toto zohľadnenie zdokumentuje a pravidelne ho doplňuje, ako je navrhnuté v písmene g);

e) interná metodika hodnotenia úverovej inštitúcie zahŕňa ratingové stupne. Tieto ratingové stupne zodpovedajú ratingom prípustných ratingových agentúr a táto skutočnosť sa jasne zdokumentuje;

f) interná metodika hodnotenia sa používa v rámci interných procesov riadenia rizika úverovej inštitúcie vrátane procesov rozhodovania, informácií pre manažment a prideľovania kapitálu;

g) interní alebo externí audítori, ratingová agentúra alebo funkcia interného kreditného preskúmania, či funkcia riadenia rizika úverovej inštitúcie má za úlohu pravidelne preskúmavať proces interného hodnotenia a kvalitu interného hodnotenia kreditnej kvality expozícií úverovej inštitúcie v rámci programu ABCP. Ak uvedené preskúmanie vykonávajú interní audítori, funkcia kreditného preskúmania alebo funkcie riadenia rizika úverovej inštitúcie, tieto funkcie sú nezávislé od obchodnej línie programu ABCP, ako aj od vzťahu s klientom;

h) úverová inštitúcia priebežne sleduje výkonnosť svojich interných ratingov s cieľom vyhodnotiť výkonnosť svojej internej metodiky hodnotenia a v prípade, že výnosovosť expozícii sa spravidla líši od výnosovosti, ktorú ukazujú interné ratingy, túto metodiku upravuje;

i) program ABCP zahŕňa štandardy upisovania vo forme kreditných a investičných usmernení. Pri rozhodovaní o kúpe aktíva správca programu ABCP zváži druh tohto aktíva, druh a peňažnú hodnotu expozícií, ktoré vyplývajú z poskytnutia facilít likvidity a zníženia kreditného rizika, rozdelenie straty a právne a ekonomické oddelenie medzi prevedenými aktívami a subjektom, ktorý ich predáva. Vykoná sa kreditná analýza rizikového profilu predajcu aktív, ktorá zahŕňa analýzu predchádzajúcej a očakávanej finančnej výkonnosti, súčasnej trhovej pozície, očakávanej budúcej konkurencieschopnosti, finančnej páky, peňažného toku a úrokového krytia a ratingu dlhu. Okrem toho sa vykoná preskúmanie štandardov upisovania, možností poskytovania služieb a procesov inkasovania predajcu;

j) štandardy upisovania programu ABCP stanovujú minimálne kritériá prípustnosti aktív, ktoré predovšetkým:

(i) vylučujú nákup aktív, ktoré sú významne po termíne splatnosti alebo aktív, v ktorých prišlo k zlyhaniu;

(ii) obmedzujú nadmernú koncentráciu na jednotlivého dlžníka alebo geografickú oblasť; a

(iii) obmedzujú trvanie aktív, ktoré sa majú kúpiť;

k) program ABCP má politiky a postupy inkasovania, ktoré zohľadňujú operačnú schopnosť a kreditnú kvalitu správcu. Program ABCP zmierňuje riziko predajcu/správcu prostredníctvom rôznych metód, akými sú napríklad spúšťacie faktory založené na aktuálnej kreditnej kvalite, ktoré by mali zabrániť vzájomnému zmiešavaniu zdrojov;

l) celková odhadovaná strata v skupine aktív, ktorú zamýšľa program ABCP kúpiť, musí zohľadňovať všetky zdroje možného rizika, akým je kreditné riziko, či riziko obchodných pohľadávok. Ak sa zníženie kreditného rizika, ktoré zabezpečuje predajca, zakladá len na kreditných stratách, pre riziko obchodných pohľadávok sa vytvára osobitná rezerva v prípade, že je toto riziko významné pre danú skupinu expozícií. Okrem toho na účely stanovenia požadovanej úrovne zníženia kreditného rizika program preveruje historické informácie získané za niekoľko rokov vrátane informácií o stratách, platobnej disciplinovanosti, zhoršení kvality obchodných pohľadávok z iných ako kreditných dôvodov a miere obratu obchodných pohľadávok; a m) s cieľom zmierniť možné zhoršenie kreditnej kvality podkladového portfólia, program ABCP zahŕňa do nákupu expozícií štrukturálne prvky, akými sú napríklad spúšťacie faktory pre ukončenie transakcií. Príslušné orgány môžu upustiť od požiadavky, aby bola metodika hodnotenia ratingovej agentúry verejne prístupná, ak sú presvedčené, že kvôli osobitným prvkom sekuritizácie, napríklad jej jedinečnej štruktúre, ešte neexistuje verejne prístupná metodika hodnotenia ratingovej agentúry.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33b O 8
	
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 56.
	56. Konverzná hodnota 20 % sa môže uplatniť na nominálnu hodnotu facility likvidity, ktorá sa môže využívať len v prípade všeobecného zlyhania trhu, a ktorá spĺňa podmienky „prípustnej facility likvidity“ stanovené v bode 13.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33b O 8
	
	Ú
	NBS
	Bude upravené v opatrení NBS
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Bod 6.
	OPERAČNÉ RIZIKO

ČASŤ 2

Štandardizovaný prístup

3. ALTERNATÍVNE UKAZOVATELE PRE URČITÉ OBCHODNÉ LÍNIE
6. Pokiaľ ide o tieto obchodné línie, príslušný ukazovateľ je normalizovaný ukazovateľ výnosu rovný trojročnému priemeru celkovej nominálnej hodnoty úverov a preddavkov, ktorý sa vynásobí 0,035.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33d O 8
	Národná banka Slovenska na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas

a) povoľuje banke používať alternatívny ukazovateľ na určenie jej požiadavky na vlastné zdroje na operačné riziko podľa štandardizovaného prístupu pre operačné riziko v prípade určitých obchodných línií,

b) schvaľuje použitie príslušných modelov na výpočet požiadavky na vlastné zdroje pri pokročilom prístupe merania,

c) povoľuje použitie vzájomnej závislosti medzi stratami z operačného rizika medzi jednotlivými odhadmi operačného rizika,

d) povoľuje metodiku používanú bankou na rôzne činnosti, zemepisné oblasti a právne poriadky pri kombinácii pokročilého prístupu merania s inými prístupmi.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 1.
	ČASŤ 3

Pokročilé prístupy merania

1. KVALIFIKAČNÉ KRITÉRIÁ
1. Aby mohli úverové inštitúcie použiť pokročilý prístup merania, musia príslušným orgánom preukázať, že okrem všeobecných štandardov riadenia rizika uvedených v článku 22 a prílohe V, spĺňajú ďalej uvedené kvalifikačné kritériá.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33d O 9
	Ak materská banka v EÚ a jej dcérske spoločnosti alebo materská finančná holdingová spoločnosť v EÚ a jej dcérske spoločnosti majú v úmysle používať pokročilý prístup merania operačného rizika, Národná banka Slovenska úzko spolupracuje s inými príslušnými orgánmi dohľadu podľa § 47 až § 48.


	Ú
	NBS
	
	

	Bod 7.
	7. Validácia systému merania operačného rizika príslušnými orgánmi zahŕňa tieto prvky:

a) overenie, či interné validačné postupy fungujú uspokojivým spôsobom;

b) zabezpečenie, že toky údajov a postupy týkajúce sa systému merania rizika sú transparentné a prístupné.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33d O 7

§ 33d O 10
	Banka môže na základe predchádzajúceho súhlasu Národnej banky Slovenska používať kombináciu pokročilého prístupu merania s prístupom základného indikátora alebo so štandardizovaným prístupom pre operačné riziko, alebo môže banke odsúhlasiť časový harmonogram prechodu na štandardizovaný prístup pre operačné riziko z kombinácie prístupu základného indikátora a štandardizovaného prístupu pre operačné riziko.

Opatrením, ktoré vydá Národná banka Slovenska a ktoré sa vyhlasuje v zbierke zákonov, sa ustanovia

a) podrobnosti o výpočtoch podľa prístupov uvedených v odseku 1, podmienky a dodatočné podmienky kombinácií prístupov podľa odseku 7 ako aj podmienky, za ktorých Národná banka Slovenska na kombinácie prístupov vydá predchádzajúci súhlas,

b) individuálne obchodné línie na účely štandardizovaného prístupu pre operačné riziko podľa odseku 3,

c) podmienky na vydanie predchádzajúceho súhlasu podľa odseku 8,

d) náležitosti žiadostí o predchádzajúci súhlas podľa odsekov 7 a 8 a doklady prikladané k žiadostiam.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 11.
	11. Korelácie strát z operačného rizika medzi jednotlivými odhadmi operačného rizika sa dajú uznať len vtedy, ak úverové inštitúcie môžu k spokojnosti príslušných orgánov preukázať, že ich systémy na meranie korelácií sú správne, jednotne implementované a zohľadňujú neistotu, ktorú takéto odhady korelácií so sebou prinášajú, najmä v obdobiach stresu. Úverová inštitúcia musí validovať svoje predpokladané korelácie pomocou primeraných kvantitatívnych a kvalitatívnych postupov.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33d O 8
	Národná banka Slovenska na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas

a) povoľuje banke používať alternatívny ukazovateľ na určenie jej požiadavky na vlastné zdroje na operačné riziko podľa štandardizovaného prístupu pre operačné riziko v prípade určitých obchodných línií,

b) schvaľuje použitie príslušných modelov na výpočet požiadavky na vlastné zdroje pri pokročilom prístupe merania,

c) povoľuje použitie vzájomnej závislosti medzi stratami z operačného rizika medzi jednotlivými odhadmi operačného rizika,

d) povoľuje metodiku používanú bankou na rôzne činnosti, zemepisné oblasti a právne poriadky pri kombinácii pokročilého prístupu merania s inými prístupmi.


	Ú
	NBS
	
	

	Bod 1.
	ČASŤ 4
Kombinované použitie rôznych metodík

1. POUŽITIE POKROČILÉHO PRÍSTUPU MERANIA V KOMBINÁCII S INÝMI PRÍSTUPMI

1. Úverová inštitúcia môže použiť pokročilý prístup merania v kombinácii buď s prístupom základného ukazovateľa alebo so štandardizovaným prístupom za predpokladu, že sú splnené tieto podmienky:

a) sú zachytené všetky operačné riziká úverovej inštitúcie. Príslušný orgán súhlasí s metodikou použitou na rôzne činnosti, geografické oblasti, právne štruktúry alebo iné príslušné rozdelenie stanovené interne; a

b) časť činností spadajúcich pod štandardizovaný prístup a pokročilý prístup merania spĺňa kvalifikačné kritériá stanovené pre každý z týchto prístupov v časti 2 a 3.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33d O 8
	Národná banka Slovenska na základe žiadosti o predchádzajúci súhlas

a) povoľuje banke používať alternatívny ukazovateľ na určenie jej požiadavky na vlastné zdroje na operačné riziko podľa štandardizovaného prístupu pre operačné riziko v prípade určitých obchodných línií,

b) schvaľuje použitie príslušných modelov na výpočet požiadavky na vlastné zdroje pri pokročilom prístupe merania,

c) povoľuje použitie vzájomnej závislosti medzi stratami z operačného rizika medzi jednotlivými odhadmi operačného rizika,

d) povoľuje metodiku používanú bankou na rôzne činnosti, zemepisné oblasti a právne poriadky pri kombinácii pokročilého prístupu merania s inými prístupmi.


	Ú
	NBS
	
	

	Bod 2.
	2. Osobitne pre každý prípad môže príslušný orgán uložiť plnenie týchto dodatočných podmienok:

a) k dátumu implementácie pokročilého prístupu merania je významná časť operačných rizík úverovej inštitúcie zachytená týmto prístupom; a

b) úverová inštitúcia sa zaväzuje postupne uplatniť pokročilý prístup merania na podstatnú časť svojich operácií podľa časového harmonogramu, na ktorom sa dohodla s príslušnými orgánmi
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33d O 7
	Banka môže na základe predchádzajúceho súhlasu Národnej banky Slovenska používať kombináciu pokročilého prístupu merania s prístupom základného indikátora alebo so štandardizovaným prístupom pre operačné riziko, alebo môže banke odsúhlasiť časový harmonogram prechodu na štandardizovaný prístup pre operačné riziko z kombinácie prístupu základného indikátora a štandardizovaného prístupu pre operačné riziko.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 3.
	2. KOMBINOVANÉ POUŽITIE PRÍSTUPU ZÁKLADNÉHO UKAZOVATEĽA A ŠTANDARDIZOVANÉHO PRÍSTUPU 

3. Úverová inštitúcia môže skombinovať prístup základného ukazovateľa so štandardizovaným prístupom len za výnimočných okolností, akou je napríklad nedávne získanie nových obchodných činností alebo nových podnikov, čo si môže vyžadovať prechodné obdobie na postupný prechod na štandardizovaný prístup.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 33d O 7
	Banka môže na základe predchádzajúceho súhlasu Národnej banky Slovenska používať kombináciu pokročilého prístupu merania s prístupom základného indikátora alebo so štandardizovaným prístupom pre operačné riziko, alebo môže banke odsúhlasiť časový harmonogram prechodu na štandardizovaný prístup pre operačné riziko z kombinácie prístupu základného indikátora a štandardizovaného prístupu pre operačné riziko.
	Ú
	NBS
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bod 2
	TECHNICKÉ KRITÉRIÁ PRE PRESKÚMANIE A HODNOTENIE PRÍSLUŠNÝMI ORGÁNMI 

2. Príslušné orgány monitorujú, či úverová inštitúcia poskytla implicitnú podporu na sekuritizáciu. Ak sa zistí, že úverová inštitúcia poskytla implicitnú podporu viac ako jedenkrát, príslušný orgán prijme primerané opatrenia vyplývajúce zo zvýšenej pravdepodobnosti, že úverová inštitúcia poskytne podporu na svoje sekuritizácie aj v budúcnosti, čím zabráni významnému prenosu rizika.
	N
	483/2001 a návrh zákona o B
	§ 50 O 3 P h)

§ 50 O 4 

§ 50 O 5  
	Pod opatreniami na ozdravenie banky alebo pobočky zahraničnej banky sa rozumie
 h) prijatie opatrení na zabránenie presunu rizika pri sekuritizácii.

 Národná banka Slovenska je povinná vyzvať banku, aby prijala opatrenia na jej ozdravenie, ak banka neplní povinnosti podľa § 23 a § 30, alebo ak zistí, že banka  poskytla skrytú podporu na sekuritizáciu viac ako jeden krát.

Národná banka Slovenska je povinná vyzvať banku, aby prijala opatrenia na jej ozdravenie, ktorá neplní povinnosti podľa § 23 alebo § 30. 
	Ú
	NBS
	
	

	P

R

Í

L

O

H

A 

XII bod 1.


	TECHNICKÉ KRITÉRIÁ PRE ZVEREJŇOVANIE INFORMÁCIÍ

ČASŤ 1

Všeobecné kritériá

1. Informácia sa považuje za podstatnú, ak by jej vynechanie alebo nesprávne uvedenie mohlo zmeniť alebo ovplyvniť hodnotenie alebo rozhodnutie užívateľa, ktorý na nej zakladá svoje obchodné rozhodnutia.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 37

O 10

P a
	Banka a pobočka zahraničnej banky nie sú povinné uverejňovať nepodstatné informácie, vnútorné informácie alebo dôverné informácie, pričom

nepodstatnou informáciou sa rozumie informácia, ktorej uverejnenie alebo nesprávne uverejnenie nemohlo zmeniť alebo ovplyvniť hodnotenie alebo rozhodnutie užívateľa tejto informácie, ktorý na nej zakladá svoje obchodné rozhodnutia.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 2.
	2. Informácia sa považuje pre úverovú inštitúciu za internú, ak by jej zverejnenie ohrozilo konkurenčnú pozíciu tejto úverovej inštitúcie. Môže ísť o informáciu týkajúcu sa produktov alebo systémov, ktorá by v prípade jej poskytnutia konkurenčným subjektom znížila hodnotu investícií úverovej inštitúcie.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 37 O 10

P b
	Banka a pobočka zahraničnej banky nie sú povinné uverejňovať nepodstatné informácie, vnútorné informácie alebo dôverné informácie, pričom

Vnútornou informáciou sa rozumie informácia,  uverejnenie ktorej by mohlo ohroziť konkurenčnú pozíciu banky alebo pobočky zahraničnej banky alebo znížilo hodnotu investícií banky alebo pobočky zahraničnej banky.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 3.
	3. Informácia sa považuje za dôvernú, ak sa úverová inštitúcia vo vzťahu ku klientom alebo k inej zmluvnej strane zaviazala zachovávať dôvernosť.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 37 O 10

P c
	Banka a pobočka zahraničnej banky nie sú povinné uverejňovať nepodstatné informácie, vnútorné informácie alebo dôverné informácie, pričom

Dôvernou informáciou sa rozumie informácia, o ktorej sa banka alebo pobočka zahraničnej banky zaviazala vo vzťahu ku klientovi alebo inej svojej zmluvnej strane zachovávať jej dôvernosť.
	Ú
	NBS
	
	

	Bod 5.
	5. Informácie, ktoré sa majú zverejniť v zmysle časti 2 body 3 a 4 sa poskytujú v súlade s článkom 72 ods. 1 a 2.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 37

O 17

§ 37

O 16
	Banka  podľa  odseku  16 je povinná zverejňovať informácie  ustanovené opatrením Národnej banky Slovenska aj za konsolidovaný celok.

Banka,  ktorá  je kontrolovaná materskou finančnou holdingovou spoločnosťou v Európskej únii alebo v ktorej má materská finančná holdingová spoločnosť v Európskej únii majetkovú účasť, má povinnosť poskytnúť súčinnosť pri  uverejňovaní informácií podľa odseku 8 až 13 za konsolidovaný celok tejto finančnej holdingovej spoločnosti.


	Ú
	NBS
	Bude upravené v opatrení NBS
	

	
	ČASŤ 2
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Všeobecné požiadavky

1. Pre každú kategóriu rizika vrátane rizík uvedených v bodoch 1 až 14 sa zverejňujú ciele a politiky úverovej inštitúcie týkajúce sa riadenia rizika, a to konkrétne:

a) stratégie a postupy súvisiace s riadením týchto rizík;

b) štruktúra a organizácia funkcie riadenia príslušného rizika alebo iné primerané opatrenia;

c) rozsah a charakter systémov vykazovania a merania rizika; a

d) politiky týkajúce sa zaistenia a zmierňovania rizika a stratégie a postupy monitorovania trvajúcej efektívnosti zaistenia a zmierňovania rizika.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 37 O 8
	Banka je povinná uverejňovať informácie o

a)   sebe a o svojej činnosti,

b)   opatreniach na nápravu a pokutách, ktoré jej boli uložené,

c)   svojich finančných ukazovateľoch,

d)  celkovom príjme za výkon funkcie všetkých členov štatutárneho orgánu banky a všetkých členov  dozornej rady banky, a to vrátane príjmov za výkon funkcií, ktoré uhrádza iný subjekt ako banka,

e)  vybraných  akcionároch banky najviac v rozsahu údajov vymedzených v § 93a ods. 1 písm. a)  bodoch 1 a 2,

f)  veľkosti podielov akcionárov na základnom imaní banky a na hlasovacích právach v banke,

g) finančných ukazovateľoch konsolidovaného celku a o štruktúre konsolidovaného celku, ktorého je banka súčasťou, z hľadiska vzájomných vzťahov a z hľadiska zloženia tohto celku podľa § 44,

h)  rizikách, cieľoch a politikách riadenia rizík za každé jednotlivé riziko osobitne,

i)   rozsahu aplikácií pravidiel obozretného podnikania na konsolidovanom základe,

j)   vlastných zdrojoch banky,

k)  dodržiavaní požiadaviek pre minimálnu výšku vlastných zdrojov banky,

l)   kreditnom riziku a riziku poklesu hodnoty postúpenej pohľadávky,

m) rizikovo vážených expozíciách v rámci štandardizovaného prístupu pre kreditné riziko, v rámci prístupu interných ratingov a v rámci sekuritizácie,

n)  trhovom riziku pri použití vlastného modelu výpočtu trhového rizika,

o)  operačnom riziku,

p)  expozíciách v akciách, ktoré nie sú zahrnuté v obchodnej knihe,

r)  expozíciách voči úrokovému riziku pozícií, ktoré nie sú zahrnuté v obchodnej knihe a

s ) postupoch zmierňovania kreditného rizika a operačného rizika.
	Ú
	NBS
	Bude upravené v opatrení NBS
	

	
	2. Pokiaľ ide o rozsah uplatnenia požiadaviek tejto smernice, zverejňujú sa tieto informácie:

a) názov úverovej inštitúcie, na ktorú sa uplatňujú požiadavky tejto smernice;

b) prehľad odlišností medzi princípmi konsolidácie na účtovné a obozretné účely s krátkym opisom subjektov, ktoré sú:

(i) plne konsolidované;

(ii) podielovo konsolidované;

 (iii) odpočítané od vlastných zdrojov; alebo

(iv) nekonsolidované a neodpočítané;

c) akékoľvek súčasné alebo predpokladané významné vecné alebo právne prekážky, ktoré bránia okamžitému prevodu vlastných zdrojov alebo splateniu záväzkov medzi materskou spoločnosťou a jej dcérskymi spoločnosťami;

d) celková hodnota rozdielu, o ktorý sú skutočné vlastné zdroje vo všetkých dcérskych spoločnostiach nezahrnutých do konsolidácie nižšie ako minimálna požadovaná výška týchto zdrojov, a názov alebo názvy týchto dcérskych spoločností; a

e) v prípade potreby okolnosti uplatnenia ustanovení uvedených v článkoch 69 a 70.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 37 O 8
	
	Ú
	NBS
	
	

	
	3. Pokiaľ ide o vlastné zdroje úverových inštitúcií, úverové inštitúcie zverejňujú tieto informácie:

a) súhrnné informácie o zmluvných podmienkach týkajúcich sa hlavných znakov všetkých zložiek vlastných zdrojov;

b) výška pôvodných vlastných zdrojov s osobitnou 

 o všetkých položkách tvoriacich vlastné zdroje a odpočítateľných položkách od vlastných zdrojov;

c) celková výška dodatkových vlastných zdrojov a vlastných zdrojov vymedzených v kapitole IV smernice 2006/49/ES;

d) položky znižujúce hodnotu pôvodných a dodatkových vlastných zdrojov v súlade s článkom 66 ods. 2 s osobitnou informáciou o položkách uvedených v článku 57 písm. q); a

e) celková výška využiteľných vlastných zdrojov po uplatnení zníženia hodnoty a limitov stanovených v článku 66.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 37 O 8
	
	Ú
	NBS
	
	

	
	4. Pokiaľ ide o dodržiavanie požiadaviek stanovených v článkoch 75 a 123 zo strany úverových inštitúcií, zverejňujú sa tieto informácie:

a) súhrnné informácie o prístupe úverovej inštitúcie k hodnoteniu primeranosti jej interného kapitálu pokrývajúceho jej súčasné a budúce činnosti;

b) 8 % hodnôt rizikovo vážených expozícií pre každú triedu expozícií uvedenú v článku 79 v prípade, že úverové inštitúcie počítajú hodnoty rizikovo vážených expozícií v súlade s článkami 78 až 83;

c) 8 % hodnôt rizikovo vážených expozícií pre každú triedu expozícií uvedenú v článku 86 v prípade, že úverové inštitúcie počítajú hodnoty rizikovo vážených expozícií v súlade s článkami 84 až 89. Pokiaľ ide o triedu retailových expozícií, táto požiadavka sa vzťahuje na každú kategóriu expozícií, ktorej zodpovedajú rozličné korelácie uvedené v prílohe VII časť 1 body 10 až 13. Pokiaľ ide o triedu akciových expozícií, táto požiadavka sa vzťahuje na:

(i) každý z prístupov uvedených v prílohe VII časť 1 body 17 až 26;

(ii) expozície obchodované na burze, expozície vo forme verejne neobchodovateľných akcií v dostatočne diverzifikovaných portfóliách a iné expozície;

(iii) expozície, ktoré sú predmetom prechodu odsúhlaseného orgánom dohľadu týkajúceho sa kapitálových požiadaviek; a

(iv) expozície, ktoré sú predmetom ochranných ustanovení spojených s kapitálovými požiadavkami;

d) minimálne kapitálové požiadavky počítané v súlade s článkom 75 písm. b) a c); a

e) minimálne kapitálové požiadavky počítané v súlade s článkami 103 až 105, ktoré sa zverejňujú osobitne.
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	5. Zverejnia sa nasledujúce informácie týkajúce sa expozície úverovej inštitúcie voči kreditnému riziku zmluvnej strany, ako je vymedzené v prílohe III časť 1:

a) diskusia o metodike použitej na priradenie interného kapitálu a kreditných limitov pre expozície voči kreditnému riziku zmluvnej strany;

b) diskusia o politikách na zabezpečenie kolaterálu a zriaďovania kreditných rezerv;

c) diskusia o politikách týkajúcich sa expozícií voči riziku nesprávnej voľby;

d) diskusia o vplyve hodnoty kolaterálu, ktorý by musela úverová inštitúcia poskytnúť za predpokladu, že by nastalo zníženie jej kreditného ratingu;

e) hrubá kladná reálna hodnota zmlúv, prínos zo vzájomného započítavania, započítaná aktuálna expozícia voči kreditnému riziku, držaný kolaterál a čistá derivátová expozícia voči kreditnému riziku. Čistá derivátová expozícia voči kreditnému riziku je expozícia voči kreditnému riziku pri derivátových transakciách po zohľadnení prínosov z právne vymožiteľných dohôd o vzájomnom započítavaní a dohôd o kolateráloch;

f) merania hodnôt expozícií podľa metód stanovených v prílohe III časti 3 až 6, bez ohľadu na to, ktorá z nich sa uplatní;

g) nominálna hodnota zaistení kreditnými derivátmi a distribúcia aktuálnej expozície voči kreditnému riziku podľa typov expozície voči kreditnému riziku;

h) transakcie kreditných derivátov (nominálne), rozdelené medzi použitie pre vlastné kreditné portfólio úverovej inštitúcie, ako aj v jej sprostredkovateľských činnostiach vrátane distribúcie použitých produktov kreditných derivátov, ďalej rozdelených podľa kúpeného a predaného zabezpečenia v rámci každej skupiny produktov; a

i) odhad α, ak úverová inštitúcia má k odhadu α povolenie príslušných orgánov.
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	6. Pokiaľ ide o expozíciu úverovej inštitúcie voči kreditnému riziku a riziku obchodných pohľadávok, zverejňujú sa tieto informácie:

a) vymedzenia pojmov „po termíne splatnosti“ a „zhoršenej kvality“ na účely účtovania pohľadávok;

b) opis prístupov a metód prijatých na účely stanovenia úprav ocenenia a rezerv;

c) celková hodnota expozícií po účtovnom započítaní a bez zohľadnenia účinkov zmierňovania kreditného rizika a priemerná hodnota expozícií za dané obdobie v členení podľa rôznych tried expozícií;

d) geografické rozdelenie expozícií, ktoré je v dôležitých oblastiach rozčlenené podľa významných tried expozícií, prípadne ďalšie podrobnosti;

e) rozdelenie expozícií podľa hospodárskeho odvetvia alebo druhu zmluvnej strany, rozčlenené podľa tried expozícií, prípadne ďalšie podrobnosti;

f) rozdelenie všetkých expozícií podľa zostatkovej doby splatnosti, rozčlenené podľa tried expozícií, prípadne ďalšie podrobnosti;

g) pre každé významné hospodárske odvetvie alebo druh zmluvnej strany, hodnota:

(i) expozícií zhoršenej kvality a expozícií po termíne splatnosti, uvedených osobitne;

(ii) úprav ocenenia a rezerv; a

(iii) nákladov na úpravy ocenenia a rezerv počas daného obdobia;

h) hodnota expozícií zhoršenej kvality a expozícií po termíne splatnosti, uvedené osobitne, rozčlenené podľa významných geografických oblastí a ak je to možné, aj hodnota úprav ocenenia a rezerv týkajúcich sa každej geografickej oblasti;

i) rekonciliácia zmien v úpravách ocenenia a rezervách pre expozície zhoršenej kvality, uvedené osobitne. Tieto informácie obsahujú:

(i) opis druhu úprav ocenenia a rezerv;

(ii) otvárací zostatok;

(iii) hodnoty v porovnaní s rezervami počas daného obdobia;

(iv) rezervné alebo stornované hodnoty pre odhadované pravdepodobné straty z expozícií počas daného obdobia, akékoľvek iné úpravy vrátane úprav stanovených rozdielmi vo výmennom kurze, kombináciami obchodných činností, akvizíciami a predajom dcérskych spoločností a prevodom medzi rezervami; a

(v) uzatvárací zostatok.

Úpravy ocenenia a ich rozpúšťanie zaznamenané priamo do výkazu ziskov sa zverejňujú osobitne.
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	7. Úverové inštitúcie, ktoré počítajú hodnoty rizikovo vážených expozícií v súlade s článkami 78 až 83, zverejňujú pre každú triedu expozícií uvedenú v článku 79 tieto informácie:

a) názvy nominovaných ratingových agentúr a agentúr na podporu exportu, ako aj dôvody akýchkoľvek zmien;

b) triedy expozícií, pre ktoré sa použijú ratingové agentúry alebo agentúry na podporu exportu;

c) opis postupu, ktorý sa používa na prenos ratingov emitenta a emisií na položky, ktoré nie sú zahrnuté v obchodnej knihe;

d) priradenie externého ratingu každej nominovanej ratingovej agentúry alebo agentúry na podporu exportu do stupňa kreditnej kvality stanoveného v prílohe VI, pričom sa berie do úvahy skutočnosť, že táto informácia sa nemusí zverejniť v prípade, ak úverová inštitúcia spĺňa štandardné priradenie uverejnené príslušným orgánom; a

e) hodnoty expozície pred a po zmierňovaní kreditného rizika priradené každému stupňu kreditnej kvality stanovenému v prílohe VI, ako aj tie, ktoré sa odpočítali od vlastných zdrojov.
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	8. Úverové inštitúcie, ktoré počítajú hodnoty rizikovo vážených expozícií v súlade s prílohou VII časť 1 bod 6 alebo body 19 až 21, zverejňujú expozície zaradené do každej kategórie v tabuľke 1 v prílohe VII časť 1 bod 6 alebo priradené každej rizikovej váhe uvedenej v prílohe VII časť 1 body 19 až 21.
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	9. Úverové inštitúcie, ktoré počítajú svoje kapitálové požiadavky v súlade s článkom 75 písm. b) a c), zverejňujú tieto požiadavky osobitne pre každé riziko uvedené v daných ustanoveniach.
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	10. Úverové inštitúcie, ktoré počítajú svoje kapitálové požiadavky v súlade s prílohou V smernice 2006/49/ES, zverejňujú tieto informácie:

a) pre každé zahrnuté subportfólio:

(i) charakteristiky použitých modelov;

(ii) opis stresového testovania uplatneného na subportfólio;

(iii) opis prístupov použitých na spätné testovanie a validáciu presnosti a konzistencie interných modelov a modelových postupov;

b) mieru akceptácie príslušným orgánom; a

c) opis rozsahu a metodík pre súlad s požiadavkami stanovenými v prílohe VII časť B smernice 2006/49/ES.
	N
	Návrh zákona o B
	§ 37 O 8
	
	Ú
	NBS
	
	

	
	11. Pokiaľ ide o operačné riziko, úverové inštitúcie zverejňujú tieto informácie:

a) prístupy k hodnoteniu požiadaviek na vlastné zdroje pre operačné riziko, ktoré sa vzťahujú na úverovú inštitúciu; a

b) opis metodiky stanovenej v článku 105, ak ju používa úverová inštitúcia, vrátane zhodnotenia príslušných interných a externých faktorov, ktoré úverová inštitúcia pri tomto prístupe merania zohľadňuje. V prípade čiastočného použitia, rozsah pôsobnosti a pokrytia rôznych používaných metodík.
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	12. Pokiaľ ide o expozície v akciách, ktoré nie sú zahrnuté v obchodnej knihe, zverejňujú sa tieto informácie:

a) rozlíšenie expozícií na základe ich účelu, ako aj kapitálových ziskov a strategických dôvodov a prehľad účtovných techník a použitých metodík ocenenia vrátane základných predpokladov a postupov ovplyvňujúcich ocenenie, či akýchkoľvek významných zmien v týchto postupoch;

b) hodnota v súvahe, reálna cena, a pokiaľ ide o expozície obchodované na burze, porovnanie s trhovou cenou v prípade, že sa táto významne odlišuje od reálnej ceny;

c) druh, charakter a hodnota expozícií obchodovaných na burze, expozícií vo forme verejne neobchodovateľných akcií v dostatočne diverzifikovaných portfóliách a iných expozícií;

d) kumulatívne realizované zisky alebo straty vyplývajúce z predaja a uzatvorenia pozície počas daného obdobia; a

e) celkové nerealizované zisky alebo straty, celkové zisky alebo straty vyplývajúce zo skrytého precenenia a ktorákoľvek z týchto hodnôt zahrnutá do pôvodných alebo dodatkových vlastných zdrojov.
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	13. Pokiaľ ide o expozície úverových inštitúcií voči úrokovému riziku pozícií, ktoré nie sú zahrnuté v obchodnej knihe, zverejňujú sa tieto informácie:

a) charakter úrokového rizika a základné predpoklady (vrátane predpokladov týkajúcich sa predčasného splatenia úverov a správanie sa vkladov bez splatnosti) a frekvencia merania úrokového rizika; a

b) zmeny v príjmoch, zmeny ekonomickej hodnoty alebo inej relevantnej premennej použitej manažmentom pre šok smerom nahor alebo nadol v súlade s metódou manažmentu pre meranie úrokového rizika, rozčlenené podľa meny.
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	14. Úverové inštitúcie, ktoré počítajú hodnoty rizikovo vážených expozícií v súlade s článkami 94 až 101, zverejňujú tieto informácie:

a) opis cieľov úverovej inštitúcie v súvislosti so sekuritizačnou činnosťou;

b) úlohy úverovej inštitúcie v sekuritizačnom procese;

c) rozsah účasti úverovej inštitúcie na každej sekuritizačnej činnosti;

d) prístupy k výpočtu hodnôt rizikovo vážených expozícií, ktoré úverová inštitúcia uplatňuje pri svojej sekuritizačnej činnosti;

e) súhrnný prehľad účtovných metód, ktoré úverová inštitúcia využíva pri svojej sekuritizačnej činnosti vrátane:

(i) skutočnosti, či sa s transakciami zaobchádza ako s predajom alebo ako s financovaním;

(ii) zohľadnenia ziskov z predaja;

(iii) základných predpokladov na ocenenie časovo rozlíšených úrokov; a

(iv) prístupu k syntetickej sekuritizácii, ak nie je obsiahnutý v iných účtovných metódach;

f) názvy ratingových agentúr, používaných pri sekuritizácii a druhy expozícií, pre ktoré sa jednotlivé ratingové agentúry používajú;

g) celková nesplatená hodnota expozícií, ktoré sú sekuritizované úverovou inštitúciou, a ktoré sú predmetom sekuritizácie (rozdelenej na tradičnú a syntetickú) podľa druhu expozície;

h) rozdelenie hodnôt sekuritizovaných expozícií zhoršenej kvality a po termíne splatnosti a strát, ktoré vznikli úverovej inštitúcii počas daného obdobia, a to podľa druhu expozície, pokiaľ ide o expozície, ktoré sú sekuritizované úverovou inštitúciou, a ktoré sú predmetom sekuritizácie;

i) celková hodnota ponechaných alebo odkúpených sekuritizačných pozícií, rozčlenená podľa druhu expozície;

j) celková hodnota ponechaných alebo odkúpených sekuritizačných pozícií, rozčlenená na primerané množstvo pásiem rizikových váh. Pozície, ktorých riziková váha predstavuje 1 250 %, alebo ktoré boli odpočítane, sa zverejňujú osobitne;

k) celková nesplatená hodnota sekuritizovaných revolvingových expozícií rozdelená podľa podielu originátora a podielu investorov; a

l) súhrnný prehľad sekuritizačnej činnosti počas daného obdobia vrátane hodnoty sekuritizovaných expozícií (podľa druhu expozície) a priznaného zisku alebo straty z predaja podľa druhu expozície.
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Ostatné ustanovenia príloh k smernici 2006/48/ES budú transponované v opatrení NBS.
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